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    С 2010 года отдел научно-исследовательской и методической работы приступает к выпуску материалов в серии «Библиотека – территория толерантности».

    «…Толерантность означает уважение, принятие и правильное понимание богатого многообразия культур мира, наших форм самовыражения и способов проявления человеческой индивидуальности…

    Толерантность – это добродетель, которая делает возможным достижение мира и способствует замене культуры войны культурой мира». (из Декларации принципов толерантности, принятой Генеральной конференцией ЮНЕСКО 16 ноября 1995г.).

    Библиотеки, выполняя важную просветительскую функцию, должны выступать трансляторами идей толерантности. Как сказала генеральный директор Всероссийской государственной библиотеки иностранной литературы им. М.И.Рудомино Е.Ю.Гениева: «Именно библиотека имеет возможность вести толерантный и уважительный  рассказ о культурах, традициях, взглядах других людей, непохожих на нас. Мы можем делать то, что не могут сделать политики. Не потому, что они плохие, а потому, что скованы определенными рамками, другими задачами. А мы можем вести свободный и равноправный диалог культур. Любая библиотека – территория толерантности».

    Первый материал из серии включает: «Диалог культур – культура диалога» (обзор форм и тем для работы по направлению); «Интернет как среда межкультурной коммуникации» (сетевые ресурсы о толерантности); «Хаджи – Тархан – поэма об Астраханской семье народов» (час поэзии).

                                   «Диалог культур – культура диалога»

                            (обзор форм и тем для работы по направлению)

                                                                                                                  «Терпимость – это очень

                                                                                                                  трудная добродетель, для

                                                                                                                 некоторых труднее героизма»

                                                                                                                   Жюль Леметр
                                                                                                                «Мы жители одной планеты,

                                                                                                                 пассажиры одного корабля»

                                                                                                                       Антуан де Сент Экзюпери

    Для многонационального Российского государства взаимоотношения населяющих его народов всегда являлись значимым фактором внутренней и внешней политики. Этническая проблема, всегда существовавшая в России, сегодня приобрела особую остроту.
    Как сделать так, чтобы объединить представителей всех национальностей, помочь развитию их культурного, творческого потенциала, сохранить национальные обычаи, традиции, фольклор? Как, какими словами и поступками, на каких примерах, книгах можно воспитать терпимое отношение одного человека к другому?
    «Понимание – начало согласия» - сказал древний философ. Это именно то, чего не хватает сейчас нашему обществу. Добиться же понимания, а значит и согласия, поможет диалог культур, который могут вести и ведут библиотеки.
    Этому может способствовать разработка и реализация библиотечных программ.  Например, такой как: «Память народа культура хранит», основными целями которой будут: 

- содействие возрождению интереса к культуре, искусству, историческому прошлому и настоящему, как своего народа, так и представителей других национальностей;
- содействие воспитанию национального самосознания и межэтнической толерантности;
- помощь в активации межкультурного общения с учетом появления новых категорий пользователей (этнических мигрантов).

    Программа включает несколько направлений, в рамках каждого решаются свои задачи.

    Первая часть программы «Всякая страна обязана своим обликом народу» (мероприятия, направленные на ознакомление с нациями и народностями через культурное наследие, народные обычаи, обряды,  музыкальную культуру):

- книжные выставки «Народы России: имена и судьбы»; циклы выставок «Праздник всем честным народом»; циклы выставок – витрин «Путешествие по городам России», посвященных центрам народного творчества (Хохлома, Гжель, Жостово и др.), где наряду с книгами могут экспонироваться такие изделия, как: хохломская посуда, жостовские подносы, изделия гжельских мастеров и др.;

- Дни культур; ежегодные праздники культур; фестивали национальных культур; вечера дружбы «Я, ты, он, она – вместе  целая страна»;
- конференция «Диалог культур – культура диалога»;

 - конкурс сочинений на тему «Астраханский край – наш многонациональный дом» с презентацией лучших сочинений как в стенах библиотеки, так и вне ее;

 - литературно-музыкальные вечера «Мудрость поэтических строк», литературно-музыкальные программы о жизни и творчестве деятелей культуры; композиции «Музыкальный фольклор народов России», «Народное творчество и досуг»; 

- беседа-путешествие «Сто народов, сто языков»;

- игры-викторины «Путешествие по странам Содружества» и т.д.

    Вторая часть программы, включает мероприятия, непосредственно посвященные теме толерантности, терпимости. В их тематике уроки толерантности «Толерантность: разные миры», «Мы команда одного корабля», «Единство разных» (программу к проведению последнего см. в Приложении I).

    В рамках Международного дня толерантности – 16 ноября могут быть проведены акции «Дорога добра», «Мир, который мы создаем» (примерную программу к последней см. в Приложении II).

 - презентация выставки «Толерантность: искусство жить вместе»;

- брейк – час «Книга + кофе».

    Одним из важнейших направлений деятельности по распространению ценностей толерантности является воспитание толерантного сознания в молодежной среде. Библиотека способна сыграть конструктивную роль в этом вопросе. Выполняя свои профессиональные обязанности, она может предоставить возможность молодым развивать в себе культуру мира, психологическую готовность к терпимости. С этой целью в библиотеке можно создать целевую комплексную программу «Книга. Культура. Толерантность», цель которой – формирование толерантного сознания молодежи, терпимости по отношению к другим этническим группам, культурам, традициям. Реализация программы будет способствовать решению задачи этнокультурного воспитания молодежи, формированию позитивных установок на межкультурное взаимодействие в условиях полиэтнической среды.
                                                                                                                             Приложение I
Примерная программа

проведения урока толерантности

«Единство разных»

    Урок толерантности «Единство разных» может проходить в форме дискуссии. Он предполагает сформулировать определение понятию «толерантность», показать его многоаспектность. Для этого нужно подобрать несколько определений. Например: «Толерантность – это…»

1) Сотрудничество, дух партнерства

2) Готовность мириться с чужим мнением

3) Уважение человеческого достоинства

4) Уважение прав других

5) Принятие другого таким, какой он есть

6) Способность поставить себя на место другого

7) Уважение права быть иным

8) Признание многообразия

9) Признание равенства других

10) Терпимость к чужим мнениям, верованиям, поведению

11) Отказ от доминирования, причинения вреда, насилия.

    Примерные вопросы для обсуждения:

- Что отличает каждое понятие?

- Есть ли что-то, что объединяет какие-то из предложенных определений?

- Какое определение наиболее удачное?

- Можно ли дать одно определение понятию «толерантность»?

                                                                                                                                Приложение II
Примерный план проведения

акции для молодых читателей

                                                         «Мир, который мы создаем»

    Целями акции «Мир, который мы создаем» являются:

- формирование позитивного общественного мнения о ценностях толерантности у молодежи;

- развитие связей и сетевого взаимодействия различных общественных групп, работающих по теме «толерантность»;

- продвижение идей толерантности и культуры мира, а так же расширение знаний об этническом и культурном многообразии мира.

    В преддверии акции можно провести опрос с целью выяснения, насколько молодежь знакома с понятием «толерантность» и какими методами по мнению молодых, можно пропагандировать идеи толерантности.

Примерные вопросы:

1) «Толерантность» - это …

2) Почему сегодня толерантность столь необходима в нашей жизни?
3) Как предотвратить появление насилия в нашем обществе?

    Разобраться в вопросах толерантности молодым могут помочь памятки, вопросники, стенды, подготовленные библиотекой, такие как: «Такое трудное слово толерантность»; часы откровенного разговора «Жить в мире с собой и другими», «Учимся общаться», «Все мы разные и все похожие»; встречи представителей разных культур «Узнаем друг о друге – узнаем друг от друга», «Мы разные, но мы дружим», «Давайте знакомиться».
    Первый день акции может пройти под девизом «Толерантность: объединяем усилия».

    Второй день акции «Добрый мир любимых книг» будет посвящен книге.

    Третий день посвящен кинематографу. В этот день можно провести видеолекторий «На пути к толерантному сознанию», посвященный фильмам воспитывающим толерантность,  среди них такие, как: 

- «Время танцора» - фильм удостоен приза ООН «За терпимость и толерантность», в одной из главных ролей Чулпан Хаматова;

- «Адажио» - 7-минутный фильм Гарри Бардина, за короткое время выразительно ярко, с помощью прекрасной музыки и мультипликации раскрывает вечную проблему добра и зла, духовности. Фильм известен во всем мире, имеет премии «Малый Оскар», премия Ватикана и др.
- «Планета обезьян». Каждый может оказаться в ситуации «непохожести» на основную группу общества, неумение понять и принять чужака приводит к войнам, конфликтам и др.

    Четвертый день – урок толерантности «Толерантным быть хочу, пусть меня научат». 
    Пятый день – день межкультурной связи «Народы – мир через культуру». В программе: 

- час интересных сообщений «Что вы знаете об обычаях, традициях, обрядах народов, населяющих Астраханскую область»;

- встреча с интересными людьми разных национальностей «Наши земляки – наша гордость»;

- концертная программа с привлечением народных коллективов «Взгляни на мир глазами доброты».

Интернет как среда межкультурной коммуникации
(сетевые ресурсы о толерантности)

    В Интернете сегодня сконцентрированы значительные ресурсы по проблемам воспитания толерантности, которые будут полезны библиотекарям.

    В рамках Федеральной программы «Формирование установок толерантного сознания и профилактика экстремизма в российском обществе» был разработан сайт «Толерантность» (http://www.toleranse.ru\) .
Открывая главную страницу этого ресурса, читаем: «Основная цель сайта – содействовать максимально широкому распространению как самих идей и социальных образцов толерантности, так и информации о практическом опыте приобщения к культуре толерантности людей разного возраста, вероисповедания, национальности».

  Раздел «Новости» знакомит посетителей с текущими событиями, рассказывая о стартующих проектах, проходящих семинарах, конференциях.

    Раздел «Обозрение» - это события, факты, документы, посвященные вопросам развития толерантного сознания в современном обществе.

«Словарь толерантности» поможет уточнить то или иное понятие, термин. «Адреса толерантности» познакомят с возможными партнерами. Здесь перечислены организации, которые осуществляют проекты, связанные с толерантностью и сайты, чье содержание связано с данной тематикой.

    Раздел «Библиотека» - это библиография: в алфавитном порядке представлен список материалов, посвященных выстраиванию толерантных отношений между людьми.

    Об истории возникновения и развития федеральной целевой программы «Формирование установок толерантного сознания и профилактика экстремизма в российском обществе» можно прочитать в разделе «ФЦП».
    «Конференции» - в этом разделе помещена информация о форумах, семинарах, круглых столах, чья тематика близка вопросам толерантности.

    Раздел «Мастер - класс» предлагает вниманию посетителей методические материалы и тренинги по формированию установок толерантности.

    Межкорпоративный сетевой проект «Интернет и толерантность» (www.toleranse.fio.ru) инициирован Федерацией Интернет Образования. Авторы так определяют миссию своего сетевого ресурса: «Наши проекты складываются из необходимости создания средств противодействия агрессии и экстремизму в информационном пространстве,  из желания помочь молодежи, подрастающему поколению, педагогам и руководителям образовательных и учреждений культуры, общественных организаций овладеть способами, методами и методиками толерантной Интернет-коммуникации, сформировать активную позицию неприятия агрессии, ненависти, национализма». 

    В разделе «Главная страница», много полезной информации: новости, публикации, образовательные программы, интервью с интересными людьми. Здесь можно вступить в диалог с коллегами. Формы диалога могут быть самыми разнообразными:
- можно прислать работу для размещения на сайте;

- можно присылать информацию о событиях и фактах, которые касаются проблематики формирования толерантности в обществе;

- можно принять участие в опросах; 

- можно задать вопросы ведущим форума и принять участие в дискуссии.

    На сайте постоянно действует интерактивный форум «Интернет и агрессия. Интернет и толерантность».

    На сайте автономной некоммерческой организации «Институт толерантности» (http://www.tolerinst.ru) аккумулируется информация об инновационных проектах и методиках, о новейших исследованиях в России и за рубежом по проблемам формирования толерантности, о перспективных профессиональных контактах.
    Сайт Центра толерантности и гуманитарных технологий (http://www.gratis.su\) предлагает аннотированный список, включающий более 200 опубликованных специалистами центра книг и статей по проблемам толерантности.

    Посетителям сайта российско-германского проекта «Развитие культуры толерантности в Свердловской области» (http://www.tolz.ru) предлагаются разнообразные документы по взаимодействию органов власти с этническими, религиозными, правозащитными организациями и др. институтами гражданского общества по таким актуальным вопросам, как «Толерантность и права человека», «Толерантность в образовании», «СМИ и толерантность». На сайте размещен «Межкультурный календарь», в котором рассказывается о праздниках разных народов мира.
    Формирование толерантных социальных образцов и норм в Интернет – коммуникации обсуждается в ходе дискуссий, с которыми можно ознакомиться на сайте Московского университета бизнеса и управления (http://www.toleranse.mubiu.ru).

«Хажди - Тархан» - поэма об астраханской семье народов
(час поэзии)

    Обращение к теме межнационального единения является одним из путей реализации принципа диалога культур в литературе. Сила художественного творчества, заложенная в диалоге культур, может служить преодолению межэтнических и межконфессиональных барьеров XXI века, формированию человека с гуманитарным мышлением, человека культуры.

    В своем творчестве Велимир Хлебников неоднократно обращается к теме Востока, родству судеб и духовного мира народов России. Не раз поэт, хорошо знавший историю Казанского края, народные легенды и древние поверья, обращается к реальному и легендарному прошлому татарского народа в поэме «Хаджи - Тархан», яркими мазками воссоздавая страницы героического прошлого, размышляя о нем.

    Практически в каждой библиотеке есть книга В.Хлебникова «Творения» (Хлебников, В. Творения. - М.:. Советский писатель, 1986.-с.245-250) в которую вошла поэма «Хаджи - Тархан». Предлагаем Вам материал для проведения часа поэзии.

                                       *                  *                      *

    Ведущий 1: Название поэмы «Хаджи - Тархан» - представляет собой старинное татарское наименование Астрахани. В XIII столетии на месте Астрахани был город Золотой Орды – Хаджи –Тархан (Аджи - Тархан), который в конце XIV века становится столицей астраханского ханства. Астрахань, или Хаджи – Тархан, город на перепутье Запада и Востока, возникает в заголовке поэмы как воплощение высокой цели – создание сообщества народов – путников, связанных взаимным уважением и взаимной пользой. В.Хлебников рассматривает Россию как узел, средоточие интересов Запада и Востока, как многоликий мир разных национальностей, выражая свою уверенность в необходимости человеческого объединения.

    Ведущий 2: В поэме эмблематично обозначен облик основных этносов Астраханского региона – русских, татар, калмыков, оказавшихся по воле истории в теснейших контактах друг с другом. Их суть характеризуется через воссоздание духовного ядра, которым Велимир Хлебников считает религию с ее универсальной идеей  искоренения зла в людях и природе. В произведении ламаистский хурул, мусульманская мечеть, христианский храм предстают как неотъемлемая часть общечеловеческой культуры.

    Чтец:                       (зачитывается отрывок из поэмы от

                                    «Где Волга прянула стрелою…»

                                     до «…Чьи брови гневны, точно тучи».)

    Ведущий 1: Поэт выделяет в образе каждого этноса одну - две основные, с его точки зрения, черты: калмыки – доброта, миролюбие, растворенность в степи; татары – верность исламу, своеобразная красота, воинственность; русские – спокойна уверенность в себе, близость к природе, умение ладить с другими народами.

    Чтец:                                      
                                                  от «…Гора молчит, лаская тишь»

                                                  до «…Давал ума досугу разум…»
    Ведущий 2: Астрахань – главный герой поэмы В.Хлебникова – предстает перед читателем как многоликий русско-азиатский город, в котором русское и восточное сплетено воедино силой исторических обстоятельств, общностью судеб.

    Авторскую позицию выражают строки, несущие призыв к межнациональной любви.

     Чтец:                                 от  «…Ах, мусульмане, те же русские, 

                                                  до  «…И русским может быть ислам…»

    Ведущий 1: Ислам в поэме – это олицетворение Востока. Татарский минарет и русская церковь «с качнувшейся чуть колокольней», «мечеть и храм» соединены в поэме: суть поэтической традиции В.Хлебникова – утверждение сходства и родства, несмотря на разницу взглядов, обычаев, религий.

    Чтец:                                     
                                                   от «…Мечеть и храм несет низина»

                                                    до  «…Рукой огневою начертим мы смех»
    Ведущий 2: Русское и восточное непрерывно переплетаются в поэме, то сближаясь, то отдаляясь друг от друга, сосуществуя в потоке времени и как единство, и как оппозиция, - в соответствии с живой историей многонациональной России. Но авторский голос дает нам возможность ощутить, что Русь,  испытавшая ужасы татарских нашествий, а затем покорившая волжские ханства, политая кровью Запада и Востока, не ожесточилась, сумела вобрать в себя и в тоже время сохранить в относительно свободной форме  то восточно-национальное, что позволяло азиату ощущать себя азиатом и тогда, когда его ханство волею истории становилось частью России.

    Ведущий 1: «Хаджи - Тархан» - это художественное развитие тезиса, заявленного в «Индо – русском союзе» 
: «В Астрахани, соединяющей три мира – арийский, индийский, каспийский, в треугольнике Христа, Будды и Магомета, волею судеб образован этот союз». Астрахано – Каспийский регион у поэта – благодатный уголок земли, где по-семейному  дружно живут разные по культуре народы.
    В Астрахани, когда-то завоеванной Россией, нет ни побежденных, ни победителей. Есть единая семья народов.

    Чтец:                                      
                                                    от «В стволах садов, где зреет лох»

                                                     до «И в нем имеют общих жен».
                                                                     Сост.: Попова Е.Н. – методист ОНИиМР

                                                                Отв. за вып.: Потехина Н.Ф. – зав. ОНИиМР
� В сентябре 1918 года поэты Велимир Хлебников и Рюрик Ивнев едут в дельту Волги с экспедицией. Во время этой поездки Хлебников продиктовал Ивневу свою декларацию «Индо – русский союз», где развивал уже ранее высказанную мысль: «обратить Азию в единый духовный остров».
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